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BASIC WORD ORDER IN MONGOLIAN SENTENCES- p. 12

Basic word order in Mongolian can be shown in this acronym: STOP! Subject Time Object
Predicate! So if you are confused, STOP a moment and think back. Below are some more complex

examples, including sentences with flexible time and subject placements.

Subject Predicate Subject object predicate

AaB ABMaap 6ariHa. Aas MawmHaap ABmaap 6arHa.
Father go want. Father car by go want

Subject place/time predicate Place/ time Subject Predicate

AaB OpA3HaT pyy ABMaap b6anHa. Opoo aaB ABMaap 6anHa.
Father  Erdenet to go want Now father go want
Modifier Subject Predicate

MuHuRn aaB ABmMaap 6ariHa.

My father go want

QUESTION PARTICLES: “YV”, “YY”, “OY”, AND “KOY”- p. 19
YV, YY, OY, and KOY are question particles that are always placed at the end of a phrase; they

change a sentence into a yes/no question. Other question words are not acceptable for these sen-
tences. Which particle is used depends on the Vowel Harmony Rule. If the final sound or letter is a
consonant and a short vowel, the YY and YY are required.

* YVY? is used after words with the masculine vowels: a, 0, y

* YY? is used after words with the feminine vowels: 3, 6, Y

Yes/No questions where the last word in the sentence ends with a long vowel or diphthong
require the KOV and IOY question particles. Do not confuse the question particle KOV with the
question word KOY (what), as seen in “COHUH 10y 6anHa?”.

* lOVY? is used after words with the masculine long vowels and diphthongs: aa, 0o, yy, an, o and
yi.

» lOY? is used after words with the feminine long vowels and diphthongs: 93, ee, yy, 91 and yn.
The IOY and lOY are used to keep a combination of two long vowels or a diphthong and long
vowel apart for clearer pronunciation. Bavraa yy? (Bay-gaa-00) is simply too hard to say well,

whereas banraa t0y? (bay-gaa-yo?) has the y to break the long vowel sounds.

GREETINGS - p. 19

Based on ‘Ta’ and ‘4n’ and your relationship to the person, you can modify your greetings.

Ta Un
CawH yy? Good?

CawH 6ariHa yy Ta?
Is there good? How'’s it going? CaitH, canH. Good, good. (Fine.)

CaH, caiiH. Good, good. (Fine.)

CoHuH oy 6arHa? What’s the news? IOy 6anHa? Yamaap oy 6anHa? What’s up?

IOMryn aaa. Nothing (polite). IOMryn 3. Nothing (polite).

TavBaH paa. Peaceful (polite). TaviBaH paa. Peaceful (polite).

* The greeting “CariH 6anHa yy?” should be used between people meeting for the first time, see-

ing each other for the first time in the day, or in an official situation.

BAMX: TO BE - p. 20

BAWHA / BANXTYW

Baiina is the positive simple present tense (am, is, are) form of the verb 6awnx, while 6anxryn is
the negative simple present tense form. The root of this verb is 6ai- (be), and the infinitive form is
6alix (to be).

BAWUIAA/ BUN is used in two general ways:

* To talk about a person or thing that cannot be seen at the time of questioning. It has the sense of
checking something out. The question is directed to a person that is in some way connected to the
person or thing in question.

* The inquirer wants to make sure the person being questioned still has something (i.e., that it hasn’t
been used up, sold out, or forgotten).

BAWIAT / BAUOATTYN

Banpar is the positive present continuous form of 6anx, while 6angarry is the negative present
continuous tense. Use these verbs when speaking about how something often, or usually, is or is
not. Banpar / 6angarryn are also used to talk about something that is always or nearly always the
case.

* A questioner wants to know the address of a person, or the permanent location of a building or

something else.



PRONOUNS (SINGULAR FORM) - p.23 B3? AND B3? - p. 24

Personal pronouns: Possessive pronouns: Objective pronouns: B3? AND B3? are question particles. They are used in sentences that have question words like
Subjective pronoun Adjective pronoun Direct object who (xaH) or what (t0y). They are not used in yes/no questions.
/Nominative case/ /Genitive case/ /Accusative case/
I by My MuHuii Me Hamar Generally, 63 is used after M, B, 11, and H: X3H 637 OH3 X3HWI HOM 63? (Who’s there? Whose
You Yu Ta Your YuHni You Yamawnr book is this?)and B3 is used after everything else: Oy B3? Tap xaHum yc Ba? (What’s this?
She Tap Her TyyHUn Her TyyHuar Whose water is that?)
He Tap His TyyHUin Him TyyHuar
It OH3 Its (this) TyyHUn It (this) Ty VHWiAr Note: After the word 6aiHa, the question particle B3 is dropped in colloquial speech. For example,
We Bua Our 6UaHNN Us 6UAHNIAT COHWH toy 6arnHa (B3)? has the question word 0y but no question particle is used because the B3
You Ta Hap Your Ta HapbIH You Ta HapbIr is dropped.
They T34 Their TOAHMN Them TOAHMIAT

In Mongolian language, the third person singular is not distinguished by its gender (he or she)
like in English. However, it is possible to specify the sex of the third person by adding “man” or
“woman”.
Tap (aparTan)
That man/ he

Tap (amarTan)

That woman/ she

THE ABLATIVE CASE - p. 27 A CRASH COURSE ON MONGOLIAN VERBS - p. 31

-aac* is used to show movement from a place and person. It is also used for talking about the time Infinitives: Mongolian verb infinitives always have a vowel + x ending. The vowel is decided by

something begins, when giving time durations. vowel harmony. For example:

Subject Place + aac* Predicate Masculine Infinitive: ampax, ABax, yynsax

Bun Amepukaac VUPC3aH Feminine Infinitive: NA3X, NPaX, M343X

1 America + from came (I came from America) Verb stems ending in X, 4, and W take the —MX: YHWNX, BUYNX, BAAXMKX,
Tap XOTOOC WNPCaH Stem/Root: Drop the —x from the infinitive form to make the stem.
He city + from came (He came from a city)

XAAHAAC is a question word. It is formed by the question word xaana (where) + -aac*. It means

literally where from, or from where.

Who where + from came question particle
Ta/ Yn XaaHaac WPC3H 637
Bu Amepukaac NPC3H.

Ta Hap/ Tap Hap XaaHaac WPC3H 637

Tan Hap ConoHrocooc UPC3H.

Common verbs

Example XXuwias Hb

Translation

ABax (to go)

bu JapxaH ABHa.

I will go to Darkhan.

erex (to give)

Hapan uan ereeu.

Give me tea.

aBax (to take)

Bu kodpe aBcaH.

I took(bought) coffee.

CYYX (to sit)

Bbu Han3biHOoaa cyycaH.

I sat at my friend’s (home).

yyX (to drink)

Bu Tapar yycaH.

I drank yogurt.

noax (to eat)

Bn 600B nacaH.

I ate boov (a form of pastry).




Simple Future Tense: Upaaaywn Llar
To form the simple present tense, drop the —x to form the verb stem. Then add —Ha* for positive
simple future tense, and —ax*ryn for negative future tense. Questions in the positive future tense
are not conjugated and remain in the infinitive form, while the negative future tense is conjugated.
Opoo yHwux yy? Will you read now? Opn00 yHWUxrym oy?
(I will) Read.

(I will) Not read.

Will you not read now?
(I will) Read.
(I will) Not read.

YHWwwuHa. YHWwuHa.

YHWUXTYRA. YHWUXryn.

Simple Past Tense: ©HrepceH Llar

To form the simple past tense, drop the —x to form the verb stem. Then add —caH* for positive form,

and —aarywn* for negative form. Questions in the past tense are conjugated.
-COH -COH

Top OJapxaHaac MpCaH.

-CeH
Yn eunrgep xerkum COHCCOH yy? XaH Hom barwumg, erceH 63?
Who gave the teacher the book?

He came from Darkhan Did you listen to music yesterday?

THE GENITIVE CASE ending: -blH, -UWH, -H, -bl, and—Hu# - p. 36

The Genitive Case ending: -bIH, -WIH, -H, -bl, and — HUI indicates possession, as expressed in

T
S

English by the preposition “of” and the possessive suffix . The spelling rule is:

If a word ends with Examples
AHoH, LW Wb -WiAH TaBb-TABWIH, @HTV —aHTWIH,
H it XYHWIA, X3HUNA
*note some words that end
) ] -bl 3aaHbl, OOy THbI
with H also have a “I'” in-
serted -(r)uiiH *caBaH(r)MinH, 6anWnH(r)MinH
-blH Hamn3blH, cambapblH, aaBblH
Other consonants except H - - -
-UIAH IXUWH, XUMUIAH
-Hbl AMaaHbl, XallaaHbl
Long vowels = Z .
-HUR LMPI3HUI, 6POBHUN
Diphthongs -H raxawH, TONronH, OPOVH
. -UIAH ©HIe- eHIMINH
Single Vowel
-bIH/HbI XaHa- XaHblH, aAra- aaraHbol

For names with long vowels -TUIAH Puujee’s- My y>XaarnmH

X3H, BULL, AND M©H - p. 35
X3H
Your name who? (What is your name?)

You who? (Who are you?)

TaHbl HAp X3H 637
Ta xaH 637
-bIr is added to nouns with masculine vowels: aaB + bIl, ax + bir
-unr is added to nouns with feminine vowels: 33> +WUIAr, 3r4 +unr
-r is added after long vowels and diphthongs: 3M33 +r, 6BO6 +I', HOXOW +I
BULL
» In Mongolian the negative is expressed with two particles: yryw and 6uL.
OH3 HOM yy? Yryn, 3H3 HOM 6uLL.
This book? (Is this a book?)  No, this book not. (No, this is not a book.)
*» The form yryn is independent and always appears at the beginning of a sentence. Yrym expresses absolute
negation, nonexistence, or something not achieved.
* The form —ry# is added to the word, negating the meaning of it.
MOH
It is used to clarify answers to questions; thus, it always follows a noun and is used only for yes/no questions.
OH3 TaHam rap MeH yy? MeH MeH, 3H3 maHam rap.

This your ger*? Yes, this my ger.

THE COMITATIVE CASE ENDING -TAW® & POSSESSIVE PARTICLES - p. 42

It can also mean “with.” The form -ryn is used for negation (“doesn’t have” or “without™).
Subject (S) Object (O) + Tan® S
bu ax + Tan. Bbu ax + ryn

O +ryn
I have a brother. I don’t have a brother.
Tap eBee + Tal. Tap eBee + ryn.
He/she grandpa-with. He/she grandpa- without.

In Mongolian there is a particle that is similar to the possessive adjective. The differences are

that this particle emphasizes relationship rather than possession and it follows the noun.

There is no comparable grammar in English. Generally, they are interchangeable in most cases, but

not interchangeable in certain cases.

MWHb my / MUHWA: HOXOWN MUHb (my dog)

YUHb your /4NHWIA: 33K YMHb, HOXOM YMUHb (your mom, your dog)
TaHb your / TaHbl: aaB TaHb (your father)

Hb his, hers, its / TYYHuWIA: aaB Hb (his/her father)

MaaHb our / MaHaw is only used to talk about jointly owned objects: MaHam cym



‘YEAR’ and THE DATE - p. 43

I

In Mongolian there are three words used in specific situations for the English word “year’

a. Hac is translated as “years old”.
Bu 23-H HacTan. 123 year-with. (I am 23 years old.)
2 capTan 2 months.
b. XKun is used to identify a number of years.
Bbun 3-H

I three year

XUnN  axunnax 6arHa.
working am. (I have been working for three years)
c. On is used when identifying any specific date or time. It is used for answering the question

“when?”

0pn00 2014-H oH. Bu 1980-H  oHA
Now 2014 year. I 1980 year
(Now it is 2014.) (I was born in 1980.)

TOPCEH.

born was.

—OAL*- p. 49

The suffix— JAl* is used to talk about an action that habitually takes place. (e.g., I walk home
everyday).
For example:

axunnax - axwunnagar

(to work - work / works)

The usage of this form is very similar to the present simple tense in English. This ending is added to

the verb stem using the vowel harmony. This kind of ending is used in negative (- )and interrogative

sentences.
) + -
Axxnnn/ax/ axunna +par axunnagar + ryn
Nnp/ax/ nao + oar MAOar + ryn
Or/ex/ er + ner erper + rym
Op/ox/ op + gor opaor + rym

UMH/AAY*/M/TY - p. 49

When added to the noun or verb it illustrates they are a worker in that field or a person that does
that action. Many activities are differentiated from their noun or verb forms by using that word, the

“ o«

subject of a person’s career or hobby, and ending it with “-4uH “, “-aay*”, or “-4”. For

example, a repairman is referred to as “3acBap4nH”, the noun “3acBap” meaning repair. It also
works with verbs, “3ypax” meaning to draw or paint and “3ypaay” being an artist (notice the end-
ing of “-aay*” must follow the vowel harmony rule.) In most cases, the noun and verb are similar,
for instance, “Ayy” a song, “Ayynax” to sing, and “Ayy4nH” a singer. Sometimes just “4” is added.
For example, a “Toroo” refers to a cooking pot or wok, “TOroo4” meaning a cook or chef. Some
verbs also take the ‘r4’ ending to signify a worker. The verb ‘366X’ means to carry or to transport,

and a ‘3eery’ is a waiter, waitress or carrier.

—)X/M BAUHA. - p.49

Generally, this form is used to describe actions which are happening at the moment of
speaking. For example: How long have you been working? (X3439H >Xunn axxunnax
6ainiHa B3?).

This tense is very similar to the present continuous tense in English.

Verb st em+>X 6anHa. Verb stem+y4 6aiHa yy/Ba?

Tap axunnax 6ainHa. Tap amapy 6arnHa yy?

Tap xoon naax banHa. Tap toy cypy H6arviHa B3?



=[/T TO SHOW LOCATION. TIME, AND SPECIFY INDIRECT OBJECTS - p. 50

—[/T is used to show location, time, and specify indirect objects, and a word with this ending

answers the questions “where ‘xaaHa

LT

‘lOyHA,

39

but here are some general rules.

, when ‘X3333

29

, to whom ‘X3Hf

LRt}

, and for/to/in what

depending on the noun and the verb. The rules for using these case endings are complex,

If a word ends with Case ending Examples English Translations
A vowel or most -0 Monrong in Mongolia
consonants COHVHA, in the news
“T,B,C,P,K -T [anryyprt in the shop
(there are exceptions) uarr at_ o’clock
“n, T, 3, 4" -(single vowel) +[ Hamsan to the friend

canpan to the minister
K, Y, W’ -(single vowel “n”) +[ 6arwng to the teacher
Some words take a -(vowel harmony)+H[ | ycaHa in the water
vowel and an extra -H MOLOHA in the tree
People’s names -0 AaBpg to Dad

BaaTtapaag to Baataraa

For the interrogative, the following forms are used.

Subject tOyHA

You
Un

INTERROGATIVE - p. 56

nypTan Ba?

to what like-with (What do you like?)
IOYHA, nypTan Ba?

Subject Amap object + HA AypTan B3?
You what kind of fruit like-with (What kind of fruit do you like?)
Un AMap XXMMCaHA aypTanm Ba?

Subject object +HA ayprtan woy?
You to meat like-with (Do you like meat?)
Yn mMaxaHg ayprtan oy?

LIKES AND DISLIKES - p. 56

For expressing likes and dislikes, the following forms are used.

When using gypTan, you must put the object in the dative case.

Subject Object + HA, nypTan.
Bn anum+ HA, aypTan
Tap anum + HA oypryn.

When nyptan/gypryw is used with a verb, this construction always requires the infinitive ending, —x.
AnvM naax to eat an apple

Xoon xuix pyptanm =Like to cook

Tewmc wapax to fry potatoes
Bember Tornox to play ball
Subject verb+x gypTan = noun+Hp gypTamn

Anum nasx gypran = anMMaHp pyprtan

Xoon npoasx gypTan = XOOJoHA AypTan

FUTURE TENSE - p. 61

There are 2 common forms of the future tense:

a. Future simple: The suffix —Ha, -H3, -HO, and -He are used for positive future tense

and are added to verb stems according to the rule of vowel harmony.

b. Future near: The suffix - naa* is used when people talk about the very near future. It expresses
an action that happened in the recent past, or that is about happen in the immediate future. Very
infrequently, it is sometimes used regarding things that will happen soon or have just happened on a
larger time scale. For example, if someone who usually lives in the city visits the countryside, their
first days in the countryside that person may say:

Bu xoTooc npnas.

I have just arrived from the city.

Perhaps the most common phrase that uses this tense is said while standing up with the intention of
leaving a home one is visiting:

3a 3a, 6u ABnaa. P

-CAH* CAS -JIAA* ‘ OJ100 -JTAA* -HA*

Yeah yeah, I’m leaving.
PAST NOwW FUTURE



—MAAP* (BANX) SUFFIX TO EXPRESS A WISH OR DESIRE - p. 61

The —maap* (6awx) suffix expresses a wish or desire that can be realized.
Bu moHron xan cypmaap 6ariHa. Bu Har oM namaap 6anHa.

I one thing eat-want is.

(I"d like to eat a thing.)

I Mongol language to learn-want is.

(I"d like to learn Mongolian.)
Negation is — Maap*ryw Gaiina.
Bu moHron xan cypmaapryn 6anHa.

I Mongol language learn-want-not is.

(I don’t want to learn Mongolian.)

YAOAX: ‘TO BE ABLE’ IS USED FOR EXPRESSING: - p. 64
1. Capability, particularly in regards to actions (ie, ““4n Mopb yHaXk Yagax yy” - “Can you ride

a horse?”). For example, if you look up the words “yagsap,” “4apasxu” and ‘“4agan,” in your
Oxford-Monsudor dictionary, you will see that it corresponds to power, ability, and capability, all
derived from the root “4an-”. Caapa MOHron gyy AyyJx 4apgar. Sarah, can sing Mongolian

songs.

2. Requests or ask permission
Caapa, 41 mapraaw yA3LWar A39p MOHION Ayy AyYyimK Yyagax yy?

Sarah, can you sing a Mongolian song at the party tomorrow?

3. Possibility
Caapa: Yyunaapan. bu mapraaw ayynx vaaaxryv. Mapraaiw 6u 3asryii.

Sarah: Sorry. I can’t sing tomorrow. I will be busy tomorrow.

XKnwaa Hb:
T3p MOHronoop ApbX Yapax yy? Can S/He speak Mongolian?

OH3 IOMbIF raHuaapaa xuink vyagax yy? Can you do this by yourself?

USING VERBS AS ADJECTIVES - p. 62

As mentioned, the past simple verb form (-CAH*) is used for all kinds of past actions. If this form
of the verb is placed in front of a noun, it describes the following noun. In other words, verbs can

be used as adjectives.
Bu eHper wapcaH. Bu wapcaH eHaer nacaH. bu wapaaryvm eHger Maaarryu.

I fried an egg. I ate a fried egg. I don’t eat unfried egg.

[op>x 6ynaa XXurHacaH. >KurHacaH bypaa XKurHaarywm 6ynaa

[opx steamed rice Steamed rice Not steamed rice
Byunaaryu yc

Not boiled water

[op> yc byuanracaH. ByuancaH yc

[opx boiled water Boiled water

Byunaaryn yc yyparryn.
I don’t drink unboiled water.

BOJIOX: MAY. TO BE - p. 64

The word “Bonox” generally has 3 purposes. It is sometimes used similarly to “6anx” in order to
express the English “to be,” though “6anx” is more common. Second, it is used to ask permission
(see below, as well as Unit 4, Lesson 1, Grammar Point 2). Third, as you’ve seen in the previous

lesson’s dialogue, it is used to express something’s being finished, or being sufficient.

XKnwas Hb:
Bu xyuTan 601HO 00! I will be/become strong!
S/He will be a good athlete.

>KoH mapraaw 3asTan 6onox yy? Will John be free tomorrow?

Tap caiiH TaMUpyuH 60JHO.
Llen 6onnoo! The soup is (just now) finished.
Tap epcenpery 601COH. S/He was a contender.
In addition to it, 6omox is used for expressing possibility.
MoHronooc Amepuk pyy Mmopuop AB>X 6010x yy?

Is it available to go to America by horse from Mongolia?



EXPRESSING. “LET ME/US” OR “I/WE WANT/ WILL - p. 67 NUMERALS AND NOUNS - p. 67

Combination of a verb + A/E/E (according to vowel harmony) expresses the meaning of “Let me/ When numerals are used in the place of a noun, case endings can be added to them depending on a
us ” or “I/we want/ will” verb. ABbA requires accusative case ending: -WAr, -bir, -T.
Anvm aBbA XapuynTt MeHree aBbA Number noun aBbA noun-+(aac*) *number + bIl aBbA
Apple buy-let me. Return money take-let me. 2 (xoép) naas nuBO NUBO(H33C) X0épbIr
(1l take an apple) ("1l take the change). 2 (x0ép) wun yHaaa yHpaa(Haac) TaBbIl
1 (Har)  yyT rypun aBbA. rypwn(Haac) HIrMNr aBbA
ABbA XapbAa 3 (rypBaH)adra uaun uan(Haac) rypBbIr
Let me go/Let’s go. Let me see/Let’s see. 1 (Har) KUo Max Max(Haac) H3r KUNWIAT
2 (X0€p)  WMPXAr 4mMxap 4MX3P(HIC) XOEp LWNPXIrunir
Maobe Tornoé
Let me eat/ Let’s eat. Let me play/Let’s play.
THE COLLECTIVE NUMERALS p. 75 PERMISSION - p. 75
Collective numerals and their suffixes have no exact equivalents in English. They express some- The suffixes —K and —Y are used to combine verbs for expressing permission: MAY/CAN —
thing like “the 4 of (us)/we.” BOJNIOX. The verbs in brackets are also more colloquial.
Xapyynas? How many of ...
Xoéynaa the two of us/both X0ép + ynaa 3OHA cyyx 6onox yy? May I sit here? BonHo/6onoxryn
[epByynaa the four of us/all four nepes + yynas (cyyumnx yy?) (Yes / No)
Ecyynas the nine of us/all nine ec +yynaa
l'yyyynaa the thirty of us/all thirty rydy +yynaa ... @By bonox yy? May I take...? BonHo/6onoxryn
XopuH xoéynaa all twenty two of us together XOPWH X0&p + ynaa (aBuKnx yy?)
Note: Memorize the exceptions for one, two and the numbers which end in two. ... Y33 60510x yy? May I see...? BonHo/6onoxryn
[aHuaapaa on one’s own/by oneself/alone (y34unx yy?)
Xoéynaa the two of us/both
byrasspas all of us / “6e6HEBOPOO, Maccaapaa,” are very colloguial) -XK: The final -X is replaced with —k for most words.
Llemeepee all of the people Example: XMNX — XMIAXK, Y33X — Y33X, COHCOX — COHCOX
Onyynaa many of them
Lleexyynaa a few of them -U: The final —vowel+x is replaced with —4 for word stems ending with p, B, or r in some

Xaayynas few of us words. Example: cypax — cypy, aBax - aB4



MHI3X AND TI3r3X- p.76

MHrax can be literally translated as “to do something in this manner.” While Tarax can be translated
as “to do something in that matter.”
* MHrasp: Can be translated as “in this way” or “like this.” Usually this word is used when show-
ing someone how to do something.
Example: If your host mother is showing you how to make a fire, every time she performs an ac-

tion, she may say: “UHra34, UHIrOd4, MHI33A... UHI33[, UHIEa4”

* Taraspn: Is translated as “and then”
Example: Taa Hap Banryyp ABcaH. Tarasg Xxoo XUNC3H.
* TarBan: Can be translated as “If that is the case”

Example: (while looking at a shirt that costs 20,000 tugriks)
[op>x: OH3 uamuy Amap yHaTan oM 63?! Hapan 15-H mAHra 6anraa.
This shirt is so expensive! I have 15,000 tugriks
Xypangary: Tarean 15-H mAHraap aBsaapan.
If that’s the case, then buy it for 15,000.
* Tar Tar and Tarbe: Both these phrases basically mean “yes.” It can loosely be translated as “go

ahead” or “let’s do it.”

DIRECTIONALS XAAHA 6aiix XAALLAA sBax XAATYYP aBax
p- 83 Where To where To whereabouts
Here OHA Ninwoas OHyYyrasp
There ToHg Tunwas Tapyyrasp
Over here HaaHa Haawaa Haaryyp
Over there Llaana Llaawaa Llaaryyp
On/ top/ upper [oap [o3waa Oaaryyp
Under/ down Hoop [Joowoo Hooryyp
South of/ front of /forepart | Vpn Yparwaa Ypayyp
Back/behind Apn Aparwaa Apaap
North of/ behind/ XoWHo Xonwoo Xoviryyp
Beside/ nearby/ at the side of Xaxyyn Xaxyy TUnLwas Xaxyyraap
Out/ outside of Mapaa lapaa/ ragarwaa |laayyp
Inside/ in/ into HoTop [oTop/ potorwoo | JoTyyp
Right /west BapyyH Tana BapyyH Tnnwas BapyyH Tanaap
Left/ east 3yVYH Tana 3VYVYH TMnwas 3VYYVYH Tanaap

Guide to Texting in Mongolian - p. 79
These are the Roman letters that Mongolians use while texting to substitute for the Cyrillic.

A A n p
B B P R
B WV C S

r G T T
a D y U
E YE/E Y u/v
E YO () F
X J X H/X/KH
3 z i TS
n I Yy CH
2] uU/0 L SH
K K b/b/bl 1

n L 3 E
M M 0 YU
H N A YA
(0] (e}

ORDERED ACTIONS- p. 84

When you are talking about ordered actions the following phrases are commonly used.

Axnaap unraspas Asaas First go straight

Aapaa Hb 3YVYH TUALL 3prasg afterwards turn left
Tarasp Laaw Asaap,

CYYna Hb 6apyyH TUIALW 3pra.

and then keep going
finally turn right.

—AAPAWN:=p. 84
The use of the —aapan* ending is common in commands (sometimes in polite commands). This is
equivalent to the English word “please”. Use verb + aapai* to comply with vowel harmony. If the
root form of the word ends in a long vowel or a diphthong, a “r”” must be inserted. The diphthong

“yn” is not used here and remember that there is no “en” diphthong in Mongolian.

30rcox 3orc+oopowu yyX yy-+(r)aapan
opox op-+oopow CyyXx cyy+(r)aapan
nasx na+a3pan byyx byy+(r)aapan
erex er+eepan



EXPRESSING ‘LATER’ WITH JAPAA AND ©OMHO_- p. 90

THE SUFFIXES. -PYY /-PYY AND -J1VY / -JIYY - p. 90

- lapaa means “later” - lapaa Hb is translated as “after that”
The suffixes pyy/pyy and nyy/nyy denote direction, as expressed in English by the prepositions * ©MHe means “before” or “earlier” * ©OMHe Hb s translated as “before that”
“to” and “toward”. Spelling: nyy/nyy is used after a noun that ends with —p, and pyy and pyy is
used for everything else. This suffix is written separately from the noun. Examples:
Hapaa pectopaHg nabe. Opoo xypantan 6anHa. [lapaa Hb ApbA.
HapxaH (pyy) ABmMaap 6aiiHa. By XoHrop (nyy) ABHA. Let’s eat at a restaurant later. Now I have a meeting. Let’s talk after that.
I want to go to Darkhan. I’ll go to Khongor.
©MHe ropuiiH faanraspaa XUnCaH. Tap 0800 xn433nTan 6amHa. Tap emHe Hb
Note: In speaking, these suffixes can sometimes be left out. But in some cases, this suffix must be [ did my homework earlier. X001 XUAC3H.
S/He has a lesson. S/He made food before that.

present. For example, “Bu ropnyyraa asHa” (I will go to my home).
* These phrases are transitional nouns used to connect actions.
The time post-positions JAPAA and ©MHO always follow the genitive case: (-blH, -UIH, -HWW,
-Hbl, -H). The use of genitive case ending was seen in Unit Two, Lesson Two.

ryYvH MUHYTBIH Aapaa Har eApUiH eMHe TaBaH uaruinH papaa

in(after) thirty minutes one day before in(after) five hours

THE REFLEXIVE ENDING. -AA* p. 94

[apxaH-Yyn
Ynaax6aartap

Xescren

The reflexive ending —aa* reflects or points back to the subject, and is used to show that the object

of a sentence is related to or possessed by the subject. It is translated into English using possessive

oYaanrom
=8

oMepon

. YBC

ﬁnmuo

pronouns. For example: |
Byariig’ [opHon

BanAH-Onruii

XoHTuWiA

Bu anumaa nacaH. Bu anum nacan. Bu YnHWMI anuMbIr MAC3H. . 3aBxan A . jicaggan
R pxaHran 2
I ate my apple. I ate an apple. I ate your apple. o TOE ot A o
g > v-"‘gag};;;..}bg;.‘;n $ ,eBepj(‘fb:E;i; T oBapyyn-Vp
Bu anumaa nacaH. Taop anvmaa UACaH. Yun anumaa nAacaH. =+ FY— CyxBaarap
I ate my apple. S/he ate his/her apple. You ate your apple. . Iiynioss
losb-AnTait [ Baguxonrop K

[oBb-Cym63p

lanasanran
Ken

Yun 6runeTas aBcaH yy?
Did you get your ticket?

©OMHerosb

If the reflexive suffix is put after a diphthong or a long vowel, it takes on a “r” at the beginning of

the suffix and becomes “raa*”.

Example: Bu rap nyyraa aAsHa. I will go to my home.


https://www.livelingua.com/peace-corps-mongolian-course.php

- XX/M BAVHA_- p. 102

A. The suffixes —K and —4 are followed by Gaitna to indicate the present continuous tense: am do-

ing, is doing, are doing and was presented in Unit 3, Lesson 3. This tense is formed as follows:

VERB STEM + X /4 BANHA.
Tap uanm yy- +>X 6anHa.
S/he is drinking tea.

B. The interrogative is formed as follows:
VERB STEM + X/ BAVHA YY?/B3?
Yn oy xui- +x 6HariHa B3?
What are you doing?

C. The negative is formed as follows:
VERB STEM + AA‘TYWN BANHA
Bbu anum na + aaryn 6anHa.

I am not eating an apple.

Bbu cyp- +4 6anHa.

I am studying.

Tap uamy aB- + 4 6anHa yy?
Is s/he buying the shirt?

Top UOHX

He is not closing the window.

THE SUFFIX -AAX - p. 106

When the suffix -[JAX* is added to some adjectives, these adjectives are changed into a verb:

to be small, to be long, to be dirty.

ADI. VERB
Kukur  XXmxumraoax

YpT1 ypTaax
Boxwup 60xmpaox

OH3 O33M XKUXKWUT. OH3 XUXKWUT O23n.

This deel is small. This is a small deel.

OH3 O9an Yampa 6aragax 6anHa.

This deel is small on you.

Xaa + r + aaryn 6anHa.

DATIVE CASE ENDINGS p. 103

With the verbs to fit (Taapax), to like (Taanargax), and to look good on (30xmx) the subject

should be in dative case: -4 ending for to me, for me, on me

Hapap aHa uamy Taanargax 6anHa.
I like this shirt.

OH3 ynaaH oMMC Yyamp, 30Xuxrymn 6anHa.

These red socks don’t look good on you.

Tap mManran yamp Taapaxryv 6anHa yy?
Won'’t that hat fit you?

TyyHA 93HS uamy Taanargaxrywn 6anHa.
She doesn’t like this shirt.

Bonpon Tap A33n 30xmx barHa.
Bold looks good in that deel.

Hapapn aH3 emp Aar Taapy 6anHal
These pants fit me just right!

COLLOQUIAL SPEECH IN THE MARKET - p. 106

Xap raxk 6anHa?
AMAP YHOT3WM B3?
(HOW MUCH?)

Xapsn erex Ba?

IOy raxx 6anHa?

X3p93c Apbx 6anHa?

How much is it?
How much will you give?
How much will you take off?

How much is it?

In the market it is possible to bargain the prices. The following phrases are commonly used for

bargaining.
Apux yy?
Will you bargain?

Xapn Ba?
ApBaH TaB.
ApBaac caviH ApbBan aBbA.

5000-g erex yy?
Can you give it to me for 5000?

Anb xap Apux Ba?

How much will you bargain?

How much?
15000.
If you can bargain to 10000, then I’ll take it.

5000-aap aB®bA.
I’d buy it for 5000 tugriks.



CITran xeanen - EMOTIONS - p. 112

=
x W

Loranox
Excited

BaapTan CaTran xaHranyyH
Happy Satisfied

bu 6aapTan 6arHa. Bbu caTtran xaHranyyH 6ainHa.

fom\

XapamcanTtan
Tired Sad
Bu apapy 6anHa.

CaHaa 30BOX

o€

LLlokoHA opox
Shocked

Hapapn xapamcanTtaw 6anHa. Bu WwWokoHA OpcoH.

YypTan / yyp Xypax Nunmxmn
Worried Angry Shy
CaHaa 30BX 6HaiiHa.

MuHui yyp xypy 6arHa. Bu nunmxmii xyH.

BAUX - p. 113

If 6anx is used at the end of a sentence, it indicates that the statement is a presumption. So this
modal is best translated as ‘probably’ or ‘most likely’. If 6aiix is used together with the particle
‘aa’, then the meaning is similar to a tag question. Very often, sentences with this modal are con-

structed in the future tense.

Tap xerwuH nx yyptan 6amx.

That old man is probably very angry.

Tap xerwuH nx yyptan 6arx aa.
That old man is probably very angry (isn’t he?)

Bwn porponx 6anHa.

COMPARISONS AND SUPERLATIVES - p. 113
A. The most widely used comparative degree is built with the ablative case: -aac*.
NOUN' NOUNZ?+ aac* ADJ

XKopx [dasua + 33c eHaep. George is taller than David.
Oosna  >Xopx + ooc HaMXaH. David is shorter than George.
Un Haja + aac eHAaep. You are taller than me.

Bu yam + aac HamMmxaH. I am shorter than you.

>Kopx [eBnaaac 2 Hacaap ax. George is 2 years older than David.

Hasng XKopxxooc 2 Hacaap AyY. David is 2 years younger than George.

B. Usually the superlative is expressed with the word “xaMruinH” with the meaning “extraordinary,

extremely, finally”.

NOUN! XaMrumH AD]J. NOUNZ .
Tap! XaMrumH caH*  cypar4?.
S/he! extremely best student?.

(S/he is the best student.)
* XaMrUMnH canH = wnnaar (this word can mean “the best™)

THE INTERROGATIVE: (Allb) X3P - p. 113

If 6anx is used at the end of a sentence, it indicates that the statement is a presumption. So this
modal is best translated as ‘probably’ or ‘most likely’. If 6aix is used together with the particle
‘aa’, then the meaning is similar to a tag question. Very often, sentences with this modal are con-
structed in the future tense.

Tap xerwuH nx yyptan 6amx.

That old man is probably very angry.

Tap xerwuH nx yyptan bainx aa.
That old man is probably very angry (isn’t he?)

SUBJECT + (AJlb) X3OP ADJECTIVE B3/B3?
YMHWI 3ry anb X3p eHaep Ba?

How tall is your sister?

MwuHUIR 3ry maw eHaep.
My sister is very tall.



T3P AMAP XYH B63? AND AMAPWYY XYH B3? - p. 116

These questions are asked to request people’s characteristics. However, ssmapmryy requests for a

vague description of the person. The speaker is not asking for many specific details. The below are
more vocabulary that can be used to answer these questions.
Part 1. Tap cavH/ paxryin/ pasryw/ ranryin/ oHurywn/ Taapyy / Myy XyH

good /decent/decent / ok / dislikeable /a little bit bad / very bad

Part 2 canxaH caTran +Tan kind hearted- MyyXan CITraf+Tan spiteful
36616H CaTraN+TaMn empathetic XaTyy C3Traf+Tal insensitive
Hangeap +Tan reliable HamgBap +rym unreliable
Xapuyunara+ Ttawn responsible xapuyunara+ryn irresponsible
Haant+Tan an open person  XaanT+TaMn a closed person

Part 3
Adjective Root
Tycu Tycnax helpful
©rnery erex generous
HuiTay HUAT outgoing
Axxnn xapary axkKunn xapar active

ADVERBS OF FREQUENCY - p. 119

Common words used with this tense: gaHpaa, 3apumpaa, xaana, ctc. (always, sometimes, oc-

casionally, etc). The adverbs always answer the question “how (often)?”

Top paHpaa yc yyaar.
S/he always drinks water.

Bu xaanAa xoT pyy Asaar. bu sapumpaa 6yys nanar.
I rarely go to the city I sometimes eat buuz.

Bbu naHpaa ron Aaspar.  Tap 3apvmpaaa ron AeAar. Ta4 ron orT ABAarrym.

I always go to the river. S/he sometimes goes to the river. They never go to the river.
Cam 3apumpaa max ngnarrym.

Sam sometimes doesn’t eat meat.
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The adverb “orT” means “never”. This adverb requires negative suffix —gar‘ryw from a verb.
Bbu max ort mpaarryn. Tap XM433n OrT XUAASITYN

I never eat meat. He never studies.

Hb: 33K Hb, AAB Hb, TOM Hb ( other uses of Hb in supplementary section ) p. 116
One use of the Hb particle, is as a substitute for the word TyyHWI, T34 HapbIH, and T3AHMNA. For

example, instead of saying “TyyHUIA 33X,” one can say “33> Hb.” You can see in the dialogue
that Caapa uses the Hb particle to refer to members of her hashaa family instead of saying
“TapgHun 93X, aaB.” Note that the Hb particle is used because this is not her direct family and she
is talking about the family in third person.

Ha9p39 is used in various ways. It is used is to express a sudden curiousity. It is difficult to trans-
late this directly, but it can be translated as “By the way.....” or “Ohl....... ” The speaker of H39p33
will say somethng or ask a question that they probably were not planning on asking until that mo-
ment. An example of this is in the dialogue. This is not to be confused with “H33p33 t0y?” which
inquires about the truth of a statement. The one who says “H33p33 0y ?” is usually surprised.
Example:
3ak: Bu MoHron rapT xoép >Xun ambpapcaH.
| lived in a ger for two years.
MaHaa: Haspas oy ?!
Really?!

HABITUAL ACTION AND THE SUFFIX, -OAl* p. 119

-OAT*, As mentioned in Unit 2, Lesson 3 and Unit 3, this suffix (-gar4)expresses that the action

continues for an indefinite time or that the action is habitual.

Interrogative Negative Question

VERB STEM + Al VERB STEM + JAl* 'YW VERB STEM + [JAT* B3/ YY ?

nua- + oar na- + O3rryim na- + 0ar Ba?

na- + Jar yy?

Bbun xaaAaa XoOHWHbI Max
naonar.

Bwv paHpaa XOHWHbI Yun Amap max mapar Ba?

max nagarryi. Yn XOHWHbI Max naasr yy?

I occassionally eat mut- I don’t always eat mutton. What kind of meat do you eat?

ton. Do you eat mutton?




SIMULTANEOUS ACTION AND THE SUFFIX, OK/Y’ - p. 120

The suffix ->X/4 can be used when two actions occur simultaneously. In many situations, different

subjects will be performing different actions.

When one action follows the other action, the actions are not as closely linked as simultaneous ac-

tions. As a result, these actions are expressed with the suffix -aag®.

verb!-)X/4 ... verb?

O3 X00N XWX, aaB Lan yyx banHa.

Mother is cooking and father is drinking tea.

By 3yparT y33K XerkuM COHCAOITYN.

I don’t watch TV and don’t listen to music.

Qax 60coop ranbliH 6peeH[, OPCOH.

verb!-aapn*

. verb?

Mother got up and entered the kitchen.

MwuHniA Han3 xoép xoHoop byLHa.
My friend will stay for 2 days and then return.

T00 NUMBERS) p. 41

0. Tar/ Honn

1. Har

2. Xoép

3. l'ypas

4. Oepes

5. TaB

6. 3ypraa

7. [Donoo

8. Hanm

9. Ec

10. Apas

11. ApBaH Har
23. XopuvH rypas
68. >KapaH Hanm

10.
20.
30.
40.
50.
60.
70.
80.
90.
100.
1000.
1000000.

ApaB
Xopb
lyy
Oeu
TaBb
XKap
Dan
Haa
Ep
3yy
MaHra
Can

INTERJECTIONS - p. 120

This is a group of words that have no lexical or grammatical meanings in themselves. They can be

repeated or combined with other interjections or particles. Their main function is to express human

feelings. You should remember that they are translated differently depending on the context, and

intonation is very important to express feelings.

A. Calling/ attracting attention:

Hey.

B. Difficulty/ despair/ pain:

Ouch! Someone has stomped on my foot!
Oh shoot! I’ve totally forgotten his order
C. Displeasure/ disagreement:

Yeah, right!/No way!

Bullshit

D. Agreement/ pleasure:

OK, let’s do that

Wow, that’s terrific.

E. Understanding/ exclamation:

Xyye, xeee, xeelu

Eo &0, xen ruwraumnxnas.
AaHaa, 6u Tar mapTymxax.

IOy raX, Yryw wyy, Aanaa rax
Ar w g3

3a Tarbe.
Afa, yH3x33p cavxaH paa.

Well, I don’t know Aa, 6yy mMag
UNIT VERBS
Banx To be Oyycax To be finished XyWnTpax
Mapgax To know ©ncex To be hungry [ynaapax
Ampax To rest Llagax To be full Xypax
Mpax To come Tornox To play 3acyynax
ABax To get Cyyx To sit/get in an Tynax
Mapnax To marry Byyx To get off
Xunx To do/make 3orcox To stop
Tercex To graduate 3oxmx Look good on
Axxnnnax To work Taapax To fit
OypTan To like Tycnax To help
Oypryn To dislike HaBax To pass
Xyypax To stir Yprax To grow
Hamax To add Yapax To be able/can
YaHax To boil 3anrax Call/ connect
Lapax To fry ©ByTal To be sick
JKurnax To bake Tonronm aprax Feel dizzy
Npaax To eat X3BTaX To stay in bed

To get cold

To “ warm

To touch

To get fixed
To make a fire



EXPRESSING THE NEED TO DO SOMETHING, ‘X9P3rTOW’ - p. 128

The word XxaparTan can be placed after a noun and a verb.

A. This word is used with other verbs in the infinitive form as a verb phrase expressing a need to do

something .
SUBJECT OBJECT VERB(infinitive) XOP3ITAN. (xaparryi)
>KoH 3MHaNar ABax X3P3rTan.

John needs to go the hospital.
B. xaparTa also expresses a need for objects. In this form, the subject must be
in the dative case.

SUBJECT + g/t OBJECT

XoHp amy

XOPJ3IrTAN. (xaparryit)
X3P3rTan.
John needs a doctor.
C. In the negative form (xaparryw), the modal verb expresses a lack of need.
Hapapn apxu xaparrym.
I don’t need vodka.
D. As an adjective, this word might be translated as “useful” in the positive form and “useless” or

“unnecessary” in the negative form.

THE VERB ‘I'3X’ FOR “TQ SAY, TO TALK” - p. 135

The verb “rax” also has the meaning “to say, to talk” and is very important in direct and indirect

speech. You will notice that the speech reported comes before the reporting words. In English it
might look like “‘I can’t come to class’ he said.” However, the speaking subject is still typically

put at the beginning of the sentence. Instead, it would maybe be “He ‘I can’t come to class’ said.”

a. For Direct Speech the actual words that were said are quoted. Direct speech is often used in
story telling.

Barw “Yn MoHron xanaa gaBTax X3aparTan” raXk XasCcaH.

Teacher “You Mongolian language review need-with” that said.

(The teacher said, “You need to study your Mongolian Language.”)

b. For Indirect Speech, what was said is reported, but the exact words are not necessarily
repeated. If there are two subjects in the speech, the subject of the statement should be in
accusative case: HAMaWr, TYYHWUWr, etc.

OMY HaMalr XaBTaX X3PIrTam radxK X3NCIH.

Doctor me lie down need-with that said.

(The doctor told me to stay in bed.) * 61U —Hamawr accusative case

EXPRESSING. ‘MUST’ USING THE MODAL VERB, ‘ECTOW’- p. 128

A. The modal verb ECTOW (must) has the same usage as “X3aparTaii”, but it conveys a stronger
meaning. This word is only used like “x3parTan” with verbs.

SUBJECT OBJECT
Bu 3axupanTtan

VERB STEM* +X ECTOW. (écryit)
yynsax €cTon.

I must meet with the director.

B. Likewise, the strength of the negative form is also greater.
Yn apxu yyx écryn.

You must not drink vodka.

C. Used as an adjective, this modal verb might be translated as “necessary” or “mandatory” in the
positive form. and “unethical,” “wrong,” or perhaps even “forbidden” in the negative form. Please
note that the root here, “€c,” is used in “€c 3yWn,” the Mongolian translation of ‘ethics’. Hope-
fully this gives you a notion of the gravity of the word — it deals with things that, in all reasonable

circumstances, should be performed.

ASKING, “WHY?” WITH ‘AAFAALQ’ AND ‘AAX '3’ - p. 136

The most common forms of asking why are “Aaraan” and “Aax rax.” You will notice that they

both derive from the same base of “Aax”, which is also related to the question word “Aax.”

These two forms can be used fairly interchangeably. For example,
Why did you go?
Why (For what purpose) did you go?

Yn naraan AscaH 63?
Yun Aax rax ABcaH 63?
To see the way the word “rax” is used in explaining intentions, examine the following example.
Bu Tycnax rax ABcaH. I went to help.

Bu HansTanraa yynsax rax AsHa. I will go (in order) to meet with my friend.

If you only learn and use “Aaraan”, you will be understood, but understanding how these conjunc-
tions work in explaining causality and reasons for doing things will help you understand the speech

of others.



EXPRESSING, “POSSIBLY”, “MIGHT” OR “MAYBE” WITH ‘BAUX’ AND ‘MAFAOTCYW’

Both 6arix (when it follows a verb) and Maraaryu mean possibly, might, or maybe. Maraaryu

expresses a lower possibility than 6aix.
Subject verb stem+X/4 + maraarym. Subject verb infinitive + 6anx.

Llac opx wmaraaryn. Llac opox 6anx.

It might snow. It will probably snow.
XKnwaa Hb:

Bu yyHUAr Xninxx yagaxrym

KOH Xxn43anass mpax 6anx.

MoHron Amepukaac XymnTaH

Bu yyHWIAr xum>x yapgaxrym
JKOH Xn4331433 Mpaxrym 6anx maraaryi. (All tenses, future negative)

Monrong Amepukaac XyWTaH

Bn xoT ABX
OtoyHaa barw HagTan yynsax maragaryw. (Positive future tense!)

MaHait Hain3 MoHrong npx p. 141

EXPLAINING WHY (BECAUSE) - p. 136

The conjunctions “Aaraapg raBan,” “Tunm 60n0xoop,” and “TMNM yypaac” are usually used
for expressing the reason for an action. A whole phrase or sentence showing the reason precedes
the main sentence. “Aaraap roBan” is translated as the reason for this is, for, or because. “Tunm
y4paac” is probably best translated as “from this reason” or “for this reason.” “Tunm 6onoxoop”
is probably best translated as “due to this” or “because of this.” “Aaraag raan” and “Tunm
60onoxoop” are both very common in colloquial language. Please see in the following examples
how the conjunctions are used in the sentences. You will also see these words in other contexts
where people are expressing reasons for doing things, causal relationships, and their intentions in
general. We have given you these words in the “Tuinm ” format for ease of use. Simply

use these at the beginning of the second sentence that you say.

Bu moHron xan cypax xapartan. Aaraas rasan 6u MoHrong ambgapHa.

I need to learn Mongolian. Because I will live in Mongolia.

bu ynaxryin xenee ABHa. Tunm y4paac baaptan 6anHa.

I will go to the countryside soon. Because of this (from this reason) I am happy.

THE MANY FORMS OF ‘OPOX’ - p. 142

Opox is most commonly used as ‘to enter’ or ‘to come in’. However, in some situations the mean-

ing changes.

OPOX FAPAX
To snow Lac opox
To rain 60p0o0 opox

To have tea (lunch) LanHpaa opox

To attend class XN43314 Opox

To get a job axxunga opox axknaac rapax

To go to school for the first time Cypryynbg opox cypryynmac rapax
To take a shower/bath ycaHa opox

To visit family or friends anng opox

To be in a difficult situation XyHpA 6angans opox
Xana opox

LLIOKOHJ, 0POX

XyHA 6angnaac rapax
To learn to speak

To be in shock

To go to store/ market nanryyp/ 3ax opox

To begin drinking, smoking apxu, TaMXUHA OpPoOX apxu, TamxmHaac rapax

THE CONDITIONAL TENSE - p. 145

Why is the conditional tense important? There will be a lot of things in your life in Mongolia that

you aren’t sure about or could have been different. Plus, people in general enjoy hypothesizing.
Master 60130NT uar and you can have all sorts of conversations about what would happen if
spaceships landed in Mongolia, or about how your younger brother would have stolen your camera

if you had been home for Tsagaan Sar. (Spaceship is caHCpbIH Xener, if you were wondering.)

The suffix -BAN*/-BAN*/BOJ1 indicate the conditional (Gonzonr) tense. —Ban*/6an“can be
roughly translated as “when” or “if” in “if-then” sentences, but does not represent the same “when’

)

used in simultaneous events.

- Ban, -BOf, -BaNf, -Ben  complying with vowel harmony: rap+Ban,

- 6an, -6on, -6an, -6en for verb stems ending with the consonants “B, 1, M”: 3x3n+63n,



1- THE CONDITIONAL TENSE: BOJI3ONT LIAT - p. 145

Conditional 1: Either may be used with the simple present tense, -aar?, or the simple future tense,

-Ha“. This is used for situations that can happen, will happen, or are generally causally related.
* “When”, in general conditional statements.
AaBbIr MpBan éng

Xxoon NOH3.

Dad come-if we meal eat-will

* “If” in “if-then” statements. X3pB33 translates as “if”.

X3pBa3 .... YN yr + Ban* .... + yin yr (simple present tense / simple future tense).
X3pB33 Ta 3H3 HOMBIT YHLUBAN UX IOM CypHa.

If you read this book you will learn many things.

* Negative sentences use the particle 605 because the ending —Ban*/6an* cannot be added
onto a negatively conjugated verb. Bon is also used in positive conditional two sentences,
so listen for the negative endings!
Yn erneeHunn uan

You breakfast

yyxryu 6on
drink-don’t
When you don’t eat breakfast, you will be tired.

AnapHa.

when tire.

GIVING COMMANDS WITH THE SUFFIX, -AAPAW* p. 156

The suffix —aapan* can be the polite form of a verb for giving a command. However, it can also

sound rude if used incorrectly. Some texts roughly translate —aapan* as “please,” but please

remember that the word “please” doesn’t really exist in the Mongolian language.

A person making a request with —aapan* usually anticipates that the request will be met. In other
words, using this form in certain situations is not very appropriate. For example, if one wanted to
say, “please lend me some money,” this —aapan* ending will not be used because there is a high

probability that the person will say “no.” The -aay* ending should be used instead.

OHp 30rcoopont. Stop here.
OHA 30rcymX. Stop here! (More of an immediate demand)
Llarpnaa 6anHa, aHg 6yyymx!

There are police, get out here!

MaHaw Hansyyn aHA ABX 6aiHa, 6yyunxoA.
Here are my friends, let me get out immediately.

2- THE CONDITIONAL TENSE: BOJI3ONT LA - p. 146
Conditional 2: Unreal or hypothetical situations. This deals with situations that explicitly didn’t
happen or are impossible (Think spaceships). This conditional tense requires the past tense, and
has two different forms for an adjective or verb in the main clause. It also requires the use of the
particle 60on instead of —Ban*/6an®.
* Sentences with an adjective or noun.
X3apBa3 adjective/noun + 6aricaH 605 ... yin yr + -x 6bancaH. + Xryn 6ancan.
XapBas 6u 6aAH HaricaH 6on 6u 3 gaBxap H6anwmH 6apux 6arcaH.

If T were rich, I would build a 3 story house.

XapBas 6u bat OpasHs b6aricaH 601 BOXMINH Cypryynb HIaXryh 6ancaH.

If I were Bat Erdene, I wouldn’t open a wrestling school.

» Sentences with a verb.

X3pBa3 ... yun yr + -caH* + can* 6on ... + x 6ancaH. + Xryn 6anx 6ancaH.
X3pBas 6u ampanTaapaa XxoT ABcCaHCaH 60N 93>KTaNraa yynasax 6arncaH.

If T had gone to the city for vacation, I would have met my mother.

GIVING URGENT REQUESTS WITH THE SUFFIX, -AAY%- p. 157

-aay* expresses a concrete demand or an urgent request. Typically it’s used with 4n. It often ap-
pears together with the modifying verb er-. This ending can occasionally be roughly translated as
“please.”

Ta Hagad YVYHUIAT XMIraag ereey. Please, do it for me.
For negation, the negative particles 6uTrni and 6yy are commonly used, usually 6uTrum in speak-
ing and 6YY in writing.

Hapap 6yy caap xminraau.
Tap anumbIr 6UTIMIA NA334.

Please don’t disturb me.

Please don’t eat that apple.

DIRECT COMMANDS
When there is a *ZERO-SUFFIX (*AB / go), the verb stem itself expresses the imperative form

(direct command) which is addressed to the second person singular or plural. It can be doubled for
emphasis.
Hapapn 6uTtrun caag xvn! Don’t disturb me!

Ta Hap op op. All of you come in, come in.



EXPRESSING “ANY” OR “NO” WITH THE Y PARTICLE - p. 157

The particle 4 after the words who, what, where, and when means “any” or “no,” depending on the
context. If the intended meaning is negative, the verb must be negative as well.

X3393 4 605HO. Anytime is fine.
X3H 4 Hagag Xanaaryun. No one told me.
Tap AMap 4 max nanarrym. She doesn’t eat any kind of meat.
Bupa toyraap 4 xamaaryn ABX 601HO. Whatever way we’re going is fine.

(Mode of transportation)

USING MULTIPLE SUFFIXES IN ONE WORD - p. 170

Sometimes a word has two or more suffixes in Mongolian. There can be two suffixes in one word.
1. The suffix —4nx- expresses an action which is fully completed.
2. The suffix —naa* expresses an action that happened in the recent past

(or is about to happen in the immediate future).
OBAIP+UUX+NII = IBAIPUUXIIII.

Combining these suffixes has the meaning of an action that happened recently and is finished.
Bbu paanraBpaa xMnumxnaa. I’ve just finished doing my homework.
Bup xo00n100 ng4nxnas. We have just eaten our meal.

The usage of this suffix is very popular and it is pronounced very quickly.

BIG BUT(T)s - ['9x433, [9BY, XapuH - p. 159

Big ‘buts’ and I cannot lie. [9xA4393, raBy, xapuH. Unlike xapuH, raxaa3a and raBy can be used as
conjunctions when talking about similar/limited things and xapuH when the speaker is bringing
up something contradictory or different from the original subject. Although many Mongolians will

understand if you were to use XapuH, it is grammatically incorrect and peculiar in speech.

3ak 12 capa AnoH ABHa. XapnH H1UK dununnuH ABHa.
Zak will go to Japan in December. But Nick will go to the Philippines.

Kan OwyHaaTan XATagaac caA 6yuaxk MpcaH raey LaraaH xapam (Great Wall) y3aaryi.
Cal just came back from China with Oyunaa but didn’t see the Great Wall.

3ak aHaap xanp caTranuinH ayy ayyncad. [axasa 1ap ayy Kantu, Kpuc xoépt

Taanarpaarymu.
Zak sang a love song to Ganaa. But Katie and Chris did not enjoy that song.

CLARIFYING QUESTIONS - p. 174

You will have lots of questions in class, but a lot of your questions will be clarifying questions,
such as, “what did you say?” or “what word was that?”. Here are some clarifying questions to help
you keep on top of what your host family and LCF are saying, and in the future what your commu-
nity members are trying to tell you.
IOy ranaa? Oy racaH 637 What did you say? (Implies: I didn’t hear you)
[axunapn xan gas.
YpaaH xan 33 / YpaaH yHw gaa. Say it slowly, please. / Read it slowly, please.

Say it again, please.

Aaxx xanax B3? / Aax 6udnx B3? How do you say / write that?
AKunwas Hb / Xunwsanban... For example / could you give an example?
NAMING

OHWIT / TOpWIr / Haadaxbir YMHb KOy raX B3? What is this / that / that called?
OHWIr / TapuIr / HaaJaxbir YWHb....... rapar om yy? Is this / that / that called......?

KnLWwa3 Hb: QHUIAT WMP33 r3A3r 1OM Yy? Is this called mmp33?



Supplementary Classroom Language- 1 p. 175

You should already be familiar with many classroom commands, such as cOHcoopoWn, Apnapaw,
cyyraapam, 6ocoopo, etc, but what about other useful classroom commands, questions, or lan-
guage? We’ve compiled some helpful phrases that you can use as teachers. And remember, 6UTrMiA

is a really useful word!

Ywn yr YT1ra XKnwas Hb

Xaax To close Xaanra xaa Xaanra 6uTrun xaa
AHNX To close Hynass aHb Hy 33 6utruii aHb
Haax To open [3BTpa3 HA3 [3BTP3a3 6UTIUIA HI3
Xapax To look Cambap nyy xap ~ Cambap nyy 6utrun xap
Bapux (6apb) To hold Y3ras 6apb Y3ras 6utrun 6apb
OHronnrox To open LloHxo0 oHronnro LloHXx00 6UTruih OHronnro
Apuux To erase Cambapaa apyaapai Cambapaa 6uTrui apyaapau
Tamaarnax To take note  ©Oryynéapuir Tamaarna  Oryynoéapuir 6UTrnn Tamasrna
Yaaxnax To memorize Yruir 4aaxknaspan Yruir 6UTrni 433>XXnaapan
TaBb To put/place CaHpnaa g33w Hb Taeb  CaHpgnaa 433w Hb 6UTIUiA TaBb

HOW TO MAKE NOUNS PLURAL. - p. 179

Nouns ending with Suffix for A,0,¥ Suffix for 3, ©, ¥ Examples
vowels (masculine) vowels (feminine)
-yva -Yyn XoTyya (cities)
Consonants (except ~H) Fapyya (gers)
Long vowels, diphtongs | -HYY[] -HYY[, [axanHyya (pigs)
invisible ‘H’ BapaaHyya (goods)
The consonant ‘H’ -ryva -ryvn BanwwuHryyn (houses)
Ending with + 4 -na -na Cyparung (students)

EXCEPTIONS:

Hap is added to most people: -4yyn? is used for groups of people

* AX Hap * AMepuKkuyya

» [lyy Hap * MoHron4yyn

» barw Hap » ConoHrocuyya

» apra Hap * OMarTanyvyya / Opartanyyyan

Supplementary Classroom Language-2 - p. 175
Common Commands

3yraap banraapai
Oyyryn 6anraapan / Yumaaryn

Be calm.
Please shut up / Be quiet.
3aaBpbIr COHCOOpOK / yHIWaapan Listen / read the directions.
AHxaapanTtan COHCoopoWn Listen carefully!
Is there anyone...? ... XyH 6aiiHa yy?
Acyyx XyH 6ariHa yy? Is there anyone with questions?
Xapuynax xyH 6anHa yy? Is there anyone who can answer?
X3H xapuynax Ba? Who will answer?
Onnrooryi xyH 6anHa yy? Is there anyone who doesn’t understand?
Ownnrom>xTon oy? [s it clear?
Classroom uproar? Use these phrases to get the students’ attention.
Aaxx 6arHa? [Aa->XUinH] What’s happening?
Aaraap 6anHa?[Aaraa-paviH] What’s happening?

Aaraap 6aviraa tom 63? [Aaraa-garanm-63] What’s happening?

POSSESSIVES - p. 182

The suffixes —aa, -00, -39, and -6 indicate that the object expressed by the noun belongs to the
subject of a sentence. If the subject is in the first person, the suffix means “my,” and if the subject in
is the second person, the suffix means “your”. If the subject is in the third person, the suffix means
“his”, “her”, or “its” and if the subject is plural, it means “their”, or “our”. To compare, review the
following examples:

Subject Object Predicate

Bu HOMOO yHWWx 6anHa. I am reading my book.
AaB Y3raa 6apbx 6anHa.  Father is holding his pen.
bug X00J100 XU HanHa. We are making our food.



QUESTIONS-1 - p. 185

X3H? - Who?

YuHUn Hap x3H 637
Yamauir xaH ragar Ba?

What is your name?

What is your name?

X3Hnn? — Whose?

OHS X3HUI HOM 637
OHS X3HUI ax Ba?

Whose book is this?
Whose brother is this?

IOV? — What? OHa 1oy B3? What is this?

[ at’

y Y YHWUAT MOHronoop oy ragar B3? | How it is called in Mongolian?
Yu toyHa aypTan Ba? What do you like?

IOyHA? — (in) What?

Ta 1oy oyHA ambaapaar B3?

What do live in?

X343H? - How many?

Yn xaa3H axTanm Ba?
XaasH uar 6omx 6anHa B3?

How many brothers do you
have?
What time is it?

XaaunH? - When?

Ta xaaung npax Ba?

When will you come?

X33393? - When?

Ta x33393 npax sa?

When will you come?

XaaHa? - Where?

Yun xaaHa ambgappar B3?
TaHaw rap xaaHa 6anpar Ba?

Where do you live?

Where is your home?

Xaawaa? - Where to?

Yun mapraaw xaalaa ABax B3?

Where will you go tomorrow?

QUESTIONS- 2 - p. 185

XaaHaac? - Where from?

Yun xaaHaac MpcaH 63?

Where did you come

from?

Aax? - How?

Bu MOHron xan Aax canH cypax B3?

How can I learn Mongo-

lian well?

Aax raxk- What purpose?

Ta Hap Aax raXxk MpcaH 63?

Why did you come here?

Xap ypT? - How long?

OH3 uamy xap ypT 6aniHa B3?

How long is this shirt?

Xap Tom? - How big?

TaHan 6anwmH xap Tom 637

How big is your house?

Xap xon? - How far?

TaHaw rap cypryynuac xap xon B3?

How far is your house

from the school?

Anb - Which

Y ameprKuniH anb My>xaac MpcaH 63?

What state did you come

from?

Anb x3p - To what degree

Kan Manaaraac anb xap eHgep Ba?

To what extent is Cal

taller than Ganaa?

Aaraan? - Why?

Yu Aaraapg xouopcoH 63?

Why are you late?

Amap? - What kind?

Yn Amap HOM yHWHX gypTan Ba?

What kind of books do

you like to read?

VERB TENSES. - p. 187
1. Simple present.

* This tense describes habitual actions and events that are true for the timeless present. The
suffix —gar* are added to the stems of verbs according to vowel harmony to form this tense.
Bu HOM yHWAar.
I book
I read books.

Bu HOM yHWAarrym.
book read do not.
I don’t read books.

read. I

* Verbs with these suffixes also appear before nouns and act as modifiers.

MuHUI yHWAAr HoMm.

My read book.

A book, which I read.
2. Present continuous tense.
* The present continuous tense describes actions or events that are in progress at the moment of
speaking. In Mongolian, this tense takes the following form.

Verb + > 6arHa. Verb + aaryn* 6arHa.
By HOM yHWWX 6ainHa. Bv Hom yHwaaryn 6anHa.

[ am reading a book. I am not reading a book.

PAST SIMPLE p. 188

* The suffixes —CcaH, -COH, -C3H, and —CeH are attached to verbs to create the most commonly used
form of the past tense.

Bu rutap TOrnocoH. Bu rutap Tornooryn.
I played guitar. I did not play guitar.
* There are several past tense forms in Mongolian. For describing an action or event that happened
both in the past and in the present of the speaker, the suffixes —naa, -noo, -nas,
and —nee are added to the stem of verbs. These suffixes —naa* are almost never used for making
questions.

Tap can ABnaa. He has just gone.
* The suffix —B expresses past tense. This suffix is not common in colloquial speech. However, it is
frequently used in written Mongolian. Here are a few phrases where it is spoken regularly.
= Tap x3333 NPCIH 637 When did he come?
CarixaH ampaB yy? = CanxaH amapcaH yy? Did you rest well?

Tap x3333 npas?

Can aBx npaB yy? = Casa ABX npcaH yy?Did you just arrive?



FUTURE TENSE p. 189 Months / Capyyna - p. 194

* The suffixes —Ha, -HO, -H3 and —He are added to stems of verbs to indicate a future action. Harpayrasp cap Har cap January
Bu opoit npHa. Bu opoii upaxryi. Xoépayraap cap X0&p cap February
I tonight come will. I tonight come will not l'ypaBayraap cap rypsaH cap March
I will come tonight. I will not come tonight. [lepeBayrasp cap nepseH cap April
* The interrogative form of this tense is made by attaching the suffix —X to the verb stem and adding a question
o TaBpayraap cap TaBaH cap May
particle.
o 3ypraagyraap ca 3ypraaH ca| June
Yn opon npax yy? ypraapyraap cap vP P
You tonight come will Fonayraap cap Aionoow cap July
Will you come tonight? Hanmpayraap cap HarimaH cap August
« For expressing future intentions, plans, or predictions for the near future, the following structure is used like Ecayraap cap €ceH cap September
‘going to...’ ApaBpyraap cap apBaH cap October
Bbu mapraaw ABax rax 6anHa. Bbu mapraaw ABax raaryu 6anHa. ApBaHH3rgyrasp cap apBaH HAraH cap November
I tomorrow to go am going. I tomorrow to go not am going. ApBaHxoépayraap cap apBaH X0&ép cap December

I am going to go tomorrow. I am not going to go tomorrow.
* For expressing future wishes and intentions that can be realized, the suffixes —maap 6aviHa, -moop 6aiiHa,

-M39p 6ariHa and —meep 6arHa are added to the stems of verbs. -Maap* 6anHa expresses a desire similar to

Days of the week / [lonoo XOHOTMIH eApYYA:

Har gax egep [OaBaa Monday TaB paxb egep BbaacaH Friday
the verb xycox (to wish, want, desire). Xo0ép paxb egep Marmap Tuesday *Xarac canH egep  bamba Saturday
bu rapaa rapmaap 6anHa. bu ragaa rapmaapryn 6anHa. .
,'q P P A P ) pry l'ypaB naxb egep JixarBa Wednesday *ByTaH caiH egep Ham Sunday
I outside go out want. I outside go out want not
[epeB nax enep MypaB  Thursday

I want to go outside. I do not want to go outside.

VERBS IN CASES -1 - p. 196 VERBS IN CASES -2 - p. 196

- Dative Accusative Ablative Comitative Dative Accusative Ablative Comitative
Hapan Hamawr Hapaac Haptan Baapna — (thank to) Awnnra- (scare) 3anx- (tired of) MaHpan- (greet)
Yamp Yamawr Yamaac YamTan Oypna- (love) An- (kill) 3yrTaa- (run away) Maprana- (debate with)
TaHg TaHbIr TaHaac TaHTan 3aa- (teach) BypTra- (register) 323n- (borrow) Tanwunu- (to meet)
TyyHO/ TO9p3HA Ty YHWIAT/ TIpHUIAT TyyH33C/ TOpHI3C TYYHTa / TOPIHTIN 3ap- (sell) Fompoo- (offend) JlaBna- (inquire) Torn- (play with)
BupsHa Buanuir BupaHaac BuaoaHTan 3oayyn- (be beaten) [Hara — (follow) Can- (divorce) Toou- (calculate with)
Ta HapT Ta HapbIr Ta Hapaac Ta HapTan NTra- (believe) 3yvyaan- (dream) Canra- (separate) VHT- (sleep with)
TopsHa TapHur TapHaac Taa3HTaN Msapara- (inform) 39amMna- (blame) CoHc- (listen to)XynasH | Yyns- (meet with/see)
Yumrasg Yumraar Yumraaraac YumraaTan Or- (give) MarTt- (praise) aB- (receive from) XapbLyyn- (compare)
Barwng Barwwir Barwaac BarwTan Toxuona- (happen) MapT- (forget) Yna- (sick of) Xapanga- (argue with)
Hainsan Haisbir Hai3zaac Hawnatan Taanara- (like) CaHa- (miss) Ynrap aB.- (take a good fAB- (go with)
Baxupanpg, 3axupnbir 3axupnaac 3axupanTtan Tannb6apna- (explain) | CoHro- (choose) example from) Apb- (speak with)
Baspna — (thank to) Annra- (scare) AB- (take) ApwnnxaH — (look like) Tycna- (help) TaHb- (recognize) Xouop- (lag behind)
Foma- (be offended) An- (kill) Ali- (afraid of) Axkunna- (work with) Typaacnyyn- (rent) | Tynx- (push) Xynrawn- (steal)
Hypna- (love) Acap- (take care of) | Acyy- (ask) By>xwurna- (dance with) Y3yyn- (show) Vyuun- (forgive) Xyc- (wish from )
3aa- (teach) BypTra- (register) l'yn- (request/ask ) [3pna- (marry to) XanpTau (love you) Y33H A4- (hate) Waapa- (require)
3ap- (sell) Byuaa- (send back) Oyyn- (hear) 3opona- (fight) Xan- (tell) YHc- (kiss)
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